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Quintessenza is a young dynamic company in the 
ceramic industry. With its creativity, determination, 

enthusiasm and professionalism, Quintessenza 
has successfully evolved the concept of ceramics, 

synonymous with tradition, elegance and aesthetics. 

Quintessenza est une jeune entreprise dynamique 
du secteur de la céramique. Par sa créativité, 

sa détermination, son enthousiasme et son 
professionnalisme, Quintessenza a réussi à faire 
évoluer le concept de céramique, synonyme de 

tradition, d’élégance et d’esthétique. 

Wall: Cipria, Grigio Perla, Blanco, Effetti Blanco. 2.5” x 12”
Mur : Cipria, Grigio Perla, Blanco, Effetti Blanco. 2,5 po x 12 po
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2.5” X 13”   BIANCO

FANGO

AZZURRO

GRIGIO PERLA

CIPRIA

VERDE

Featured: Blanco, Effetti Blanco. 2.5” x 12”
Bianco + Grigio Perla are available in Effetti.

Produits présentés: Blanco, Effetti Blanco. 2,5 po x 12 po
Bianco et Grigio perla sont proposés en version Effetti
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Equipe’s new collection is designed to solve 
different needs with an extensive variety of 
colours, sizes and surfaces.

La nouvelle collection d’Equipe est conçue pour 
répondre à différents besoins dans une grande 
variété de couleurs, de tailles et de surfaces.

The Miniworx collection by VitrA 
is an innovative tile system, 
consisting of basic tiles, colours 
and sizes blended into a unique 
tiling collection.

La collection Miniworx de VitrA est 
un système de carrelage innovant, 
composé de carreaux de couleurs 
et de dimensions de base qui se 
fondent dans une collection unique.

Essential, neutral and tactile are 
the interpretative features that 
have shaped Glocal, the new 
concrete collection by Mirage 
porcelain stoneware.

Essentiel, neutre et tactile : tels 
sont les éléments interprétatifs de 
Glocal, la nouvelle collection de 
béton en grès cérame de Mirage.

16

44

0468

Slash is a double-fired generated by a 
careful study of enamels and a special 
“colour care” research system that 
divides modern colours into ‘sparking’ 
and ‘plain’ tiles. 

Slash est un carrelage à double cuisson qui 
est le fruit d’une étude minutieuse des émaux 
et d’une recherche poussée sur le traitement 
de la couleur afin de proposer ces couleurs 
modernes en version étincelante ou statique. 

Creativity, determination, enthusiasm 
and professionalism have led to the 
evolution of a ceramic concept called 
Sfumature that summarizes tradition, 
elegance and aesthetics.

Créativité, détermination, enthousiasme 
et professionnalisme on permis de faire 
évoluer le concept de céramique Sfumature 
en un synonyme de tradition, d’élégance et 
d’esthétique.

Sphera Evolution by Forbo presents 
an expressive design innovation in 

homogeneous vinyl. The intricate 
mix of spheres, granules and colours 

deliver a vibrant visual never before 
seen in homogeneous flooring.

Sphera Evolution de Forbo constitue une 
innovation dans la conception expressive 

du vinyle homogène. Le mélange 
complexe de sphères, de granulés et de 
couleurs offre un rendu visuel éclatant 

jamais vu auparavant dans un revêtement 
de sol homogène.
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Centura Magazine is published 
quarterly and can be found online 
at centura.ca/centura-magazines

Centura Magazine est une publication 
trimestrielle, consultable en ligne à 
centura.ca/centura-magazines.

Après un long hiver, le printemps est enfin là, les températures clémentes ne 
tarderont plus beaucoup et le tout nouveau numéro de Centura Magazine est 
arrivé. Nous vous réservons quelques surprises dans ce numéro, alors lisez la 
suite pour en avoir un aperçu. 

Pour commencer, nous sommes ravis de vous annoncer l’arrivée de plu-
sieurs nouvelles lignes et collections dans les magasins Centura partout au 
Canada. Tout d’abord, une collection de Vitra intitulée Miniworx. À la page 
72, vous pourrez découvrir ce système de carrelage innovant, composé de 
carreaux de diverses couleurs et dimensions. Ensuite, nous sommes fiers d’an-
noncer Sphera Evolution, une nouvelle ligne de vinyle homogène de Forbo. Et 
enfin Glocal, une collection de béton en grès cérame aux carreaux assortis 
pour l’intérieur et l’extérieur. Découvrez-les en détail aux pages 48 et 20.

Comme toujours, nous aimons vous donner un avant-goût de la façon dont 
nos produits sont utilisés dans un large éventail de projets. Dans ce numéro, 
nous vous présentons la transformation d’un condo à Toronto, une nouvelle 
école et un projet de garderie à partir de la page 42. Notre salle d’exposition 
de Vancouver a également fait l’objet d’une rénovation, c’est donc l’occasion 
idéale pour vous présenter notre travail et nos produits au sein de cet espace. 
Jetez un coup d’œil à notre processus et à notre conception à la page 62.

Depuis le lancement de notre section Médias sociaux consacrée aux pro-
jets que nos lecteurs nous envoient sur Instagram, Twitter et Facebook, nous 
avons reçu un nombre impressionnant de superbes contributions. Cette ru-
brique se poursuit dans ce numéro avec des projets à différents stades d’exé-
cution qui ne manqueront pas de vous inspirer. La section #CenturaSocial se 
trouve à la page 12.

Parmi les autres nouveautés, mentionnons la première de trois collections 
de Feri+Masi, et une vaste gamme de carreaux muraux, dont ceux de Slash, 
Sfumature, Scale et Mallorca aux pages 4 et 14.

Nous espérons que ce numéro saura vous inspirer. Pensez à nous faire par-
venir vos photos pour notre section #CenturaSocial!

After a long winter, Spring is finally here, warm weather is right around the cor-
ner, and a brand new edition of the Centura Magazine has arrived. We have quite 
a few surprises in this issue, so read on to get a sneak peek. 

To begin, we’re excited to announce a number of new lines and collections 
coming to Centura stores all over Canada. First, a collection by Vitra called 
Miniworx. On page 72 you can read more about this innovative tile system fea-
turing tiles in basic colours and sizes. In addition to Vitra, we’re also proud to 
announce a Sphera Evolution, a new line of homogenous vinyl from Forbo, and 
Glocal, a concrete porcelain collection with matching tiles for indoor and out-
door needs. You can find out more about these on pages 48 and 20 respectively.

As always, we like to give you a special look at how our products are being 
used in a wide range of projects. In this issue, you’ll find a downtown Toronto 
condo makeover, a school project, and a daycare project, starting on page 42. 
Our Vancouver showroom is also getting a renovation, which was the perfect 
opportunity for us to showcase our work and products in our own space. Get a 
sneak peek into our process and design on page 62.

Since we launched our social section dedicated to reader projects submitted 
on Instagram, Twitter and Facebook, we’ve had a number of great submissions. 
The section carries on in this issue with projects at all stages of completion that 
are sure to inspire. You can find the #CenturaSocial section on page 12.

Other highlights include features on the first of three collections from 
Feri+Masi, and a wide range of wall tiles including products Quintessenza and 
Equipe on pages 4 and 14.

We hope you find inspiration in this issue and don’t forget to keep the sub-
missions for the #CenturaSocial section coming.

hello
bonjour
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Q: Why did nobody want to play cards 
with the pirate? A: Because he was 
standing on the deck. Argh, not very 
funny? My boys tell me it’s “talk like 
a pirate day”... Is that really a thing? 
Haha! It’s also #tiletuesday. I’ll happily 
swab this gorgeous deck. 

Un navire pirate sans butin, c’est comme un 
vaisseau sans gain.  (Ceci est un calembour.) 
Bon d’accord, ce n’est pas drôle... Mon fils 
me dit que c’est la journée des pirates. Ça 
existe pour vrai? Haha! C’est également 
#tiletuesday. Je me ferai un plaisir de 
nettoyer ce magnifique pont. 

Products Featured / Produits vedettes: Left page / page gauche: @jandrtile + @dluxdesignandco Chez Moi - Portobello. @shelleytushinski 2x16 Black Matte. 
@lindacellucci Super - China Stone. Right page / page droite: @core.interiordesign Hexatile Cement - Equipe. @emmareillymckay Encaustic - Apavisa. @topknotanddoubleshot 
White hex - Miki. @interiors_by_natalie Pennyround - Miki. @carolyn_russ Urban Wood - Fioranese. @decorationdesignlaurencepons Urban Wood - Fioranese.

#  centuratile
/   centuratile
@centuratile
@centuratile
@centuratools

@shelleytushinski

Cottage livingroom post reno 
#designedbyme

Séjour du chalet après travaux 
#designedbyme

268

@lindacellucci

Black and white... Classic.

Noir et blanc... Classique.

33

SOCIAL SECTION   /  SECTION MÉDIAS SOCIAUX

@JANDRTILE + @DLUXDESIGNANDCO

@emmareillymckay

Floor shopping today for our kitchen 
reno! How pretty is this tile?

Aujourd’hui, on magasine pour les travaux 
de la cuisine! Ce carrelage est de toute 
beauté, n’est-ce pas?

37

@carolyn_russ

66

@core.interiordesign

21
Patterned tiles in a muted 
monochromatic palette add 
personalized style without being 
overbearing. These beauties from 
@centuratile were installed in an 
entranceway and streamlined into the 
guest bath.

Un carrelage à motifs dans une palette 
monochromatique douce donne un style 
personnalisé sans dominer. Ces beautés de 
@centuratile ont été installées dans une 
entrée et intégrées à la salle de bains des 
invités. 

@interiors_by_natalie

Dramatic powder room right here! And I 
couldn’t be happier with the results.

Quelles magnifiques toilettes! Le résultat 
dépasse largement mes attentes.

270

@topknotanddoubleshot

What do you guys think of this for my 
ensuite? I want to do penny tile in my 
ensuite but I am not sure what to do 
with the design? Or just leave it plain? 
Walls will have subway tiles and it is 
cathedral ceilings. Do you guys think 
this would be too much?

Que pensez-vous de ceci pour ma salle de 
bains? Je veux poser de la mosaïque au sol, 
mais je ne sais pas bien comment l’agencer. 
Ou bien la laisser sans motif? Je compte 
poser du carrelage métro aux murs, et il y 
a un plafond cathédrale. Ça risque d’être 
trop chargé?

103

@decorationdesignlaurencepons

When your installer also has beautiful 
floors... photo obligatory!

Quand votre installateur a lui aussi un beau 
plancher... Photo obligatoire!

30
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Mallorca is available in a 2.5” x 8” and 4” x 4” format.
Mallorca est proposé en format 2,5 po x 8 po et 4 po x 4 po.
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mallorca
WALL: BLACK. 4” X 4” / MUR : NOIR. 4 PO X 4 PO
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The wide range is designed to solve different needs 
with an extensive variety of colours, sizes and surfaces.

Cette vaste gamme est conçue pour répondre à différents 
besoins dans une grande variété de couleurs, de tailles et de surfaces.

scale

Wall: scale fan / electric blue. 4” x 5”
Mur : Scale fan / bleu électrique. 4 po x 5 po

by Equipe / Scale d’Equipe
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Wall: Scale Triangolo / Electric Blue. 4.5” x 5”
Mur : Scale Triangolo / Bleu électrique. 4,5 po x 5 po
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Essential, neutral and tactile are the interpretative fea-
tures that have shaped Glocal, the new concrete collection 
in Mirage porcelain stoneware.

Essentiel, neutre et tactile : tels sont les éléments inter-
prétatifs de Glocal, la nouvelle collection de béton en grès 
cérame de Mirage.

In the history of modern and contemporary archi-
tecture, from the origins of Le Corbusier’s brutalist 
current to Tadao Ando’s Japanese form work, 
concrete has been one of the most widely used 
materials in the design scene, as it allows design-
ers to customize spaces following specific style 
and interior design needs. 

The power of concrete lies in its neutrality and 
its ability to embody the tactile identity of ceram-
ics by transforming them into an authentic con-
tainer that is able to enhance all types of finishes + 
furnishing elements. Mirage has designed a collec-
tion that has perfected the typical characteristic 
of concrete, delicately expressing clean textures 
while recalling the most original soul of concrete.

Glocal is available in 9 neutral shades, from 
white to anthracite passing through warm and cool 
greys, as well as 2 metallic surfaces, which can 
be matched together or combined elegantly with 
various other collections in the Mirage range. 

Glocal is ideal for both floors and walls, and 
comes in a range of different decorative cut and 
third firing elements, used to create sophisticated 
graphic and geometrical combinations.

As dictated by the Mirage tradition, Glocal also 
supports the outdoor living world with a range in 
the EVO 2/E catalogue, the flooring and furnishing 
project dedicated to outdoor spaces. The collec-
tion is available in 60x60x 2cm and 90x90 x 2cm.

The Glocal range was designed to solve differ-
ent design needs with an extensive variety of co-
lours, surfaces and sizes. The collection is further 
developed with the large-size slabs line which is 
available in sizes 160 x 160cm (63” x 63”) and 160 
x 320cm (63” x 126”) in a 6mm thickness and 120 x 
240cm (48” x 96”) and 120 x 120cm (48” x 48” in a 
9mm thickness.

Dans l’histoire de l’architecture moderne et contem-
poraine, des origines du brutalisme de Le Corbusier 
à l’approche japonaise de Tadao Ando, le béton est 
l’un des matériaux les plus utilisés dans le domaine 
la conception, car il permet aux concepteurs de per-
sonnaliser les espaces en imprimant leur style et de 
répondre à des besoins de design d’intérieur précis. 

La force du béton réside dans sa neutralité et dans 
sa capacité à incarner l’identité tactile du carrelage 
tout en le transformant en un vecteur authentique 
capable d’améliorer tous les types de finitions et 
d’ameublement. Mirage a créé une collection qui 
parfait les caractéristiques typiques du béton et dont 
les textures nettes s’expriment délicatement tout en 
évoquant l’âme originelle du béton.

Glocal se décline en neuf tons neutres, du blanc à 
l’anthracite en passant par des gris chauds et froids, 
ainsi qu’en deux surfaces métallisées qui peuvent 
être coordonnées ou combinées élégamment avec 
différentes autres collections de la gamme Mirage.

Glocal est idéal pour les sols comme pour les 
murs, et comprend une gamme d’éléments de dif-
férentes formes décoratives et de troisième cuisson 
qui servent à créer des combinaisons graphiques et 
géométriques sophistiquées

Comme l’exige la tradition Mirage, Glocal pro-
pose également une variante pour l’univers extérieur 
avec sa gamme du catalogue EVO 2/E, consacré 
aux projets de revêtement de sol et d’ameublement 
des espaces extérieurs. Cette collection se décline en 
60 cm x 60 cm x 2 cm et en 90 cm x 90 cm x 2 cm.

La gamme Glocal a été conçue pour répondre à 
différents besoins de conception dans une grande 
variété de couleurs, de tailles et de surfaces. La 
collection a été ensuite élargie pour inclure une ligne 
de dalles de grandes dimensions disponible dans 
les formats suivants : 160 cm x 160 cm (63 po x 63 
po) et 160 cm x 320 cm (63 po x 126 po) dans une 
épaisseur de 6 mm, ainsi que 120 x 240cm (48 po x 
96 po) et 120 cm x 120 cm (48 po x 48 po) dans une 
épaisseur de 9 mm.

FLOOR: GC02 PERFECT. 36” X 36” + GC03 IDEAL. 24” X 24”
SOL: GC02 PERFECT. 36 PO X 36 PO + GC03 IDEAL. 24 PO X 24 PO

glocal
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The wide range is designed to solve different 
needs with an extensive variety of colours, 
sizes and surfaces.

Cette vaste gamme est conçue pour répondre 
à différents besoins dans une grande variété de 
couleurs, de tailles et de surfaces.
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6 mm 8.5 mm 12 mm 12 mm 
20 mm 

Wall: GC04 type / natural. 24” x 48” 
Mur : GC04 type / natural. 24 po x 48 po
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CLEAR   GC 01

TYPE   GC 04

SUGAR   GC 07

PERFECT   GC 02

CLASSIC   GC 05

CHAMOIS   GC 08

IRON   GC 20

IDEAL   GC 03

ABSOLUTE   GC 06

TOFFEE   GC 09

CORTEN   GC 21

colours available for outdoor / Couleurs disponibles pour l’extérieur

Wall: GC 20 Iron. 63” x 126” / Mur : GC 20 Iron. 63 po x 126 po
Floor: GC 03 Ideal. 63” x 63” / Sol : GC 03 Ideal. 63 po x 63 po
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WALL: UNIQUE BE SMART. 24” X 48” BS BÉTON SMART-FIX
MUR : UNIQUE BE SMART. 24 PO X 48 PO BS BÉTON SMART-FIX

unique

Unique by Feri+Masi is an unglazed double and triple-loaded 
porcelain stoneware line, achieving the real identity of concrete 
through a very ingenious production process. 

Unique de Feri+Masi est une ligne de grès cérame non émaillé 
en double et triple chargement dotée d’une véritable identité 
bétonnée grâce à un ingénieux processus de production.

Unique is a stunning Collection of unglazed double and triple-loaded porcelain stoneware. The Feri + Masi 
collection offers an endless number of concrete plates with incomparable raw touch and ultimate design. 

This exclusive Collection achieves the real identity of concrete through a very ingenious production 
process. It starts with the double-loading operation made with powder homogenization and hiper gran-
ulometry reduction, providing a grain diameter with less than 150μm. When producing UNIQUE BE and 
UNIQUE BS a third loading is applied using GRT-Grain Repulsion Technology®. As a result, we get a very 
compact powder pressed by hydraulic isostatic vertical presses with more than 500 kgf/cm2. Pieces are 
then shaped through a high-speed mechanical process and fired in an extra long cycle at the temperature 
of 1230oC. Automatic squaring and rectification operations are finally performed in all pieces to guarantee 
squareness, monocaliber and modularity. A natural and smooth surface with an incomparable raw touch 
given by the thin powder used on the double-loading process. 

Each UNIQUE MT plate is individually designed using a random system that brings the unrepeatability 
and uniqueness of nature to our day-to-day living. This product is a completely unglazed porcelain tile suit-
able for all possible applications, walls and floors, mainly for those with high traffic exposure. An incompa-
rable surface full of concrete imperfections, bubbles, sheens and salt migration spots, made with the use 
of GRT – Grain Repulsion Technology®. 

Unique est une collection surprenante de grès cérame non émaillé en double et triple chargement. Elle 
présente un nombre infini de plaques en béton avec un toucher brut incomparable et une conception ultime.

Cette collection exclusive est dotée d’une réelle identité bétonnée grâce à un ingénieux processus de 
production. Celui-ci débute par l’opération de double chargement réalisée avec une importante réduction 
granulométrique jusqu’à l’obtention d’un grain de diamètre inférieur à 150 μm. La production UNIQUE BE 
et UNIQUE BS est soumise à un troisième chargement utilisant la technologie GRT-Grain Repulsion Tech-
nologyMD. Ensuite, cette poudre ultra fine est pressée à l’aide de presses verticales hydrauliques et isostatiques 
avec une force supérieure à 500 kg par cm2. Les pièces sont après fraisées par un système mécanique à grande 
vitesse et sont alors cuites dans un cycle long à 1 230 °C. Finalement une opération de rectification automa-
tique est réalisée sur toutes les pièces, assurant ainsi l’équerrage, le monocalibre et la modularité de tous les 
formats. Une surface naturelle et lisse au toucher brut incomparable est conférée par la poudre fine utilisée 
dans le processus de double chargement. 

Chaque plaque UNIQUE MT est conçue individuellement à l’aide d’un système aléatoire qui lui confère 
le caractère hétéroclite et unique de la nature, pour notre plaisir quotidien. Ce produit est un carreau de 
porcelaine entièrement non émaillé convenant à toutes les applications possibles, des murs aux planchers, et 
principalement ceux qui sont sujets à un trafic intense. Sa surface incomparable, riche des imperfections du 
béton, de bulles, de ref lets et de taches de migration du sel, est réalisée à l’aide de la technologie GRT – Grain 
Repulsion TechnologyMD.
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unique

unique Be

unique Be Smart

WHITE  24” X 24” WHITE  24” X 48”

NATIVE  24” X 24” NATIVE  24” X 48”

BLACK  24” X 24” BLACK  24” X 48”

UNIQUE Be Smart is produced with four milled holes reminding us the concrete formwork per-
formed with wood and hooks by artisans and builders. UNIQUE Be Smart is a product made of un-
glazed triple-loaded porcelain designed for interior and exterior wall coverings. It can be supplied 
with two fixing-kits one in stainless steel and another in iron. It is also possible to be supplied with 
the same hardware but only for decorative purposes.

UNIQUE Be Smart comprend quatre trous fraisés rappelant le coffrage en béton réalisé avec du 
bois et des crochets par des artisans. UNIQUE Be Smart est un produit en porcelaine non émaillée à 
triple chargement conçu pour les revêtements muraux intérieurs et extérieurs. Il peut être fourni avec 
deux ensembles de fixation, l’un en acier inoxydable et l’autre en fer. Il peut également être fourni 
avec des ensembles du même métal, mais uniquement à des fins décoratives.
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GEMSTONE BY ASCOT CERAMICHE / GEMSTONE D’ASCOT CERAMICHE

sneak peek
aperçu
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Each new collection of REX is a unique path. A voyage 
without the confines of borders or time leads to the 
selection of the material, strictly rare, precious and 
natural, the inspiring muse of every creation. And then 
the REX design is born, the technical expertise that 
investigates material to evolve in style. This is the gen-
esis of Prexious of REX which finds the first element of 
uniqueness in its very name. 

The harmonious development of the design that is 
unveiled by placing the large surface sheets alongside 
one another is another distinguishing factor, as are the 
precious surface finishes, glossy and bright or delicate-
ly satin-finished. 

The Prexious range leaves no space for the unfilfilled, 
with colours that go from white/grey to brown to warm 
and black, each colour is available in a matte finish to 
reinterpret a more modern flavour and in a glossy finish 
with a more traditional aesthetic typical of precious 
stones. The collection is available in a variety of 10mm 
thick sizes (from 30x60 to 80x180) and in the MAGNUM 
6mm version.

Chaque nouvelle collection de REX est un parcours 
unique. Il commence par un voyage en dehors de 
l’espace et du temps qui débouche sur la sélection 
de la matière, rigoureusement rare, précieuse et 
naturelle, la muse de chaque création. Puis vient la 
naissance du dessin de REX, l’expertise technique 
qui explore la matière pour aboutir au style : telle est 
la genèse de Prexious de REX, qui puise dans son 
nom même son premier élément d’unicité. 

Le développement harmonieux de la conception 
qui se révèle en plaçant les grandes dalles l’une à 
côté de l’autre et les précieuses finitions de surface, 
brillantes et lumineuses ou délicatement satinées 
sont autant d’éléments qui participent de la singular-
ité de cette collection. 

La gamme Prexious ne laisse aucune place à 
l’inachevé : des couleurs allant du blanc/gris en 
passant par le marron et le noir chaud et incisif, 
disponibles en finition mate pour réinterpréter un 
style plus contemporain, et en finition brillantes, à 
l’effet esthétique plus classique, typique des pierres 
précieuses. La collection s’articule en un éventail de 
formats en 10 mm d’épaisseur (de 30 cm x 60 cm à 
80 cm x 180 cm) et en version MAGNUM de 6 mm.

The Prexious collection by REX has 6 rare, precious and 
extraordinarily elegant stone essences, making them icons 
of exclusivity.

La collection Prexious de REX offre 6 essences de pierres 
rares, précieuses et d’une l’élégance hors du commun qui 
seront des icônes de l’exclusivité.

Wall: Thunder Night matte. 47” x 110.5” 
White Fantasy matte. 47” x 110.5”

Mur : Thunder Night, finition mate. 47 po x 110,5 po 
White Fantasy, finition mate. 47 po x 110,5 po
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AVAILABLE SIZES
TAILLES DISPONIBLES

12 X 24 
12 X 48 
24 X 24
24 X 48 
24 X 95 
32 X 32
32 X 71
48 X 48 
48 X 95

48 X 111
64 X 64

64 X 126

Wall + Floor: White Fantasy matte. 62” x 125”
Mur et sol : White Fantasy, finition mate. 62 po x 125 po
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avenue design
interiors inc.

Courtesy of Avenue Design Inc, this 1100 sq 
ft 2 bedroom, 2 bathroom condo received a 
complete makeover. The original space was 
outdated and lacking a sense of functionality. 
The team at Avenue Design Inc worked with 
the client to make his space flow easier and to 
personalize his home to his aesthetic. 

Using contrasting tones of black and white 
thoughtout the space, the clients home was 
warmed up by the colourway with lots of warm 
woods and accents of bright colours. 

The master bathroom originally housed a 
rarely used large tub and a tiny corner shower. 
The team took over the tub space and created 
a spacious walk in shower instead - complete 
with a 3-colour hex organic tile layout. The 
asymmetrical pattern is reminiscent of water 
splashing on the wall. A dark square mosaic 
floor anchors the space for the continuous 
Caesarstone threshold and bench. The old 
shower space was partially filled in with a 
recessed 6’ tall mirrored medicine cabinet for 
maximum storange, while a floating white vani-
ty keeps the space from getting too cluttered. 

Grâce à Avenue Design Inc., ce condomini-
um de 1 100 pi2, doté de deux chambres et de 
deux salles de bains, a subi une transformation 
radicale. L’espace d’origine était daté et peu 
fonctionnel. L’équipe d’Avenue Design Inc. a 
travaillé avec son client pour faciliter la circu-
lation au sein de l’espace et pour personnaliser 
l’appartement selon son esthétique. 

L’utilisation de tons noirs et blancs contrastés 
dans l’ensemble de l’espace a permis de rendre 
l’appartement chaleureux, notamment par 
l’emploi de beaucoup de bois chauds et d’accents 
de couleurs vives. 

La salle de bains principale comprenait à 
l’origine une grande baignoire rarement utilisée 
et une petite douche d’angle. L’équipe a utilisé 
l’espace de la baignoire pour créer une vaste 
douche à l’italienne agencée de carreaux hexag-
onaux tricolores. Le motif asymétrique évoque 
les éclaboussures d’eau sur le mur. Un sol carré 
en mosaïque foncée ancre l’espace, faisant le lien 
avec le seuil et le banc en marbre Caesarstone. 
L’ancien espace douche est partiellement occupé 
par une armoire à pharmacie encastrée de 6 pi 
de hauteur pour un maximum de rangement, 
tandis qu’un meuble-lavabo f lottant blanc fait en 
sorte que l’espace ne soit pas trop encombré. 

Washroom wall: Hexatile: Gris, Negro, Blanco. 7” x 8”
Mur de la salle de bains: Hexatile : Gris, 

Negro, Blanco. 7 po x 8 po

The asymmetrical pattern of the 3-colour 
hex tile in the washroom is reminiscent 
of water splashing on the wall. 

Le motif asymétrique du carrelage hexag-
onal tricolore dans les toilettes évoque les 
éclaboussures d’eau sur le mur. 
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Centennial Senior Secondary School is in 
the heart of Coquitlam, B.C. and was origi-
nally established in 1967. Centennial has ap-
proximately 1300 students in grade 11 and 12 
and is structured on a semester system. The 
coquitlam school board made the decision 
to build a new school on the same property 
as the original school. The project was ini-
tially announced by the province in 2009. De-
tailed plans for the school replacement were 
presented to the public on January 17, 2012. 
Construction of the new school began in late 
2013, and was completed for the september 
2017 start of the current school year.                     

The project includes construction of a 
new Neighbourhood Learning Centre that 
will house youth programs and post-sec-
ondary programs. The school has a teaching 
kitchen, shops for metal, automotive and 
carpentry, and a 220-seat theatre. Design 
features include classrooms with move-
able walls, flexible learning spaces for stu-
dent-teacher collaboration, and an outdoor 
amphitheatre.

TEC single system warranty was applied 
to the project for a period of 10 years. With 
a 25% plus flyash content in the concrete 
slab, the relative humidity was  still above 
95% after a full year of curing. TEC liquidam 

moisture mitigation was used to allow the 
installation of the AB pure rubber flooring 
to continue without any further delay. Level-
set 200, deep pour 3, and feather edge 330 
were used to level and patch various areas of 
the school. TEC 752 premium adhesive was 
used for the installation of 79,000 square 
feet of AB pure imagine sheet rubber into all 
of the classrooms, common areas, and sec-
ond level corridors.

L’école secondaire Centennial, située au 
cœur de Coquitlam, en Colombie-Britan-
nique, a été fondée 1967. Centennial ac-
cueille quelque 1 300 élèves de 11e et 12e 
année et fonctionne sur une base semestri-
elle. La commission scolaire de Coquitlam 
a décidé de construire une nouvelle école 
sur le terrain de l’école actuelle. La prov-
ince a fait l’annonce de ce projet en 2009. 
Les plans détaillés du remplacement de 
l’école ont été rendus publics le 17 janvier 
2012. Les travaux ont commencé à la fin 
de 2013 et se sont achevés en septembre 
2017, à temps pour la rentrée de l’année 
scolaire en cours.                    

 Ce projet comprend la construction 
d’un nouveau centre d’apprentissage de 
quartier, qui offrira des programmes post-

secondaires et pour la jeunesse. L’école 
comprend une cuisine pédagogique, 
des ateliers (métallurgie, automobile et 
menuiserie), ainsi qu’un théâtre de 220 
places. Les caractéristiques de concep-
tion comprennent entre autres des salles 
de classe à murs mobiles, des espaces 
d’apprentissage f lexibles pour favoriser la 
collaboration entre les élèves et les enseig-
nants, ainsi qu’un amphithéâtre extérieur.

La garantie du système unique de TEC 
a été appliquée au projet pour une péri-
ode de 10 ans. Avec une teneur en cendres 
volantes de 25 % et plus dans la dalle de 
béton, l’humidité relative était encore 
supérieure à 95 % après une année com-
plète de durcissement. L’atténuateur d’hu-
midité Liquidam de TEC a été appliqué 
afin de pouvoir installer le revêtement de 
sol en caoutchouc AB Pure sans tarder. 
Levelset 200, Deep Pour 3 et Feather Edge 
330 ont été utilisés pour niveler et colma-
ter différentes aires de l’école. L’adhésif de 
qualité supérieure TEC 752 a été utilisé 
pour poser 79 000 pi2 de revêtement de sol 
en caoutchouc AB Pure dans les salles de 
classe, les aires communes et les couloirs 
du 2e niveau.

Floor: AB Pure rubber - Imagine Anthracite / 2mm sheet
Sol : AB Pure rubber – Imagine Anthracite / rouleau de 2 mmTh
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Contractor:  Fast Track Floors Ltd  
Architect: Thinkspace Architecture 

Product: AB pure rubber – ABS123 imagine anthracite 
2mm sheet - 79,000 sf installed

TEC Single System Warranty - 10 year warranty
Product Used to Achieve Warranty: Deep pour 3, Levelset 200, 

Multi Purpose Primer, LiquiDam, 752 Premium Vinyl adhesive

Entrepreneur :  Fast Track Floors Ltd  
Architecte : Thinkspace Architecture 

Produit : Sol en caoutchouc AB Pure Imagine – ABS-23 anthracite 
Rouleau de 2 mm – 79 000 pi2 installés

Système unique de TEC – 10 ans de garantie
Produit utilisé pour obtenir la garantie : Deep Pour 3, Levelset 

200, apprêt à usages multiples, LiquiDam, adhésif de qualité 
supérieure pour revêtements de sol en vinyle 752
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The challenge for this project was to create dynamic, bright and comforting spaces for clients 
aged between three months and four years, on a tight budget. Because they are very young, 
health issues are of the upmost importance. When choosing flooring, designers had to consid-
er that users spend their days playing and evening sleeping on the floor.

Le défi pour ce projet consistait à créer des espaces dynamiques, lumineux et réconfortants 
pour des clients âgés de trois mois à quatre ans, avec un budget serré. Du fait de leur jeune 
âge, les questions de santé étaient de la plus haute importance. Lors du choix du revêtement 
de sol, les concepteurs ont dû tenir compte du fait que les utilisateurs passent leurs journées 
à jouer sur le sol et y dorment.

Casoni Architecte specializes in institutional architecture, and has been designing daycares and early childhood cen-
tres for more than 20 years. The challenge for this project was to create dynamic, bright and reassuring spaces for 
children between the ages of three months and fours years, all on a tight budget.

Because of the age group, health concerns were of utmost importance. For the flooring, designers had to consider 
that the users spend their days playing and even sleeping on the floor. After a quick browse through flooring choices, 
they decided on the Forbo – Sphera-Element line. This homogeneous vinyl sheet flooring is microorganism-resistant 
and cost-effective, making it the perfect solution for the project.

The windows, in addition to being low, are also very big, which lets natural light flood the new rooms at the Oiseau 
Bleu daycare in Gatineau. The neutral colour palette and bright white nicely set off the coloured flooring. For the stairs 
and landings, the designers chose rubber flooring for its anti-slip safety features and the vast choice of colours avail-
able in the AB Pure American Biltrite line. Everybody is delighted with their new environment, including the children, 
the parents and the educators.

La firme Casoni Architecte, qui se spécialise dans les projets institutionnels, réalise des centres de la petite enfance 
et des garderies depuis plus de vingt ans. Le défi pour ce projet était de créer des lieux dynamiques, lumineux et 
réconfortants pour une clientèle âgée entre trois mois à quatre ans, et ce, en respectant un budget rigoureux.

Comme il s’agit de tous petits, les questions d’ordres sanitaires sont de la toute première importance. Lors du 
choix de revêtement de sol, les concepteurs ont dû tenir compte que les usagers passent leurs journées à jouer et 
même à dormir par terre. Pour le revêtement de planchers, leur choix s’est rapidement arrêté sur la série Forbo 
–Sphera-Element. Il s’agit d’un revêtement de vinyle homogène en rouleau résistant aux micro-organismes à coût 
très abordable, ce qui le rendait tout à fait approprié pour ce projet.

Les fenêtres, en plus d’êtres basses, sont très grandes et apportent une atmosphère lumineuse aux nouveaux 
locaux du CPE L’Oiseau Bleu de Gatineau. La palette de couleurs neutres ainsi que les blancs éclatants, mettre 
en valeur le revêtement de sol coloré. En ce qui a trait aux escaliers et aux paliers, ils ont opté pour le caoutchouc 
avec ses caractéristiques antidérapantes très sécuritaires et le vaste choix de coloris de la série AB Pure d’American 
Biltrite. Tous, autant les enfants, les parents que les éducatrices raffolent de leur nouvel environnement.

Casoni
Architecte
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technology TM

Nfuse technology is an overall treatment system that allows the coating to 
penetrate and seal the product.  

Requires minimum set-up time, is simple to maintain, offers increased stain resistance 
and is Declare Red List Free. Available in both tile and sheet.

The only rubber flooring tile that is “Occupancy ready”. 

Le couvre-plancher en caoutchouc ne nécessitant 
aucun entretien initial.

Voici notre technologie révolutionnaire en instance de brevet 

For more information | Pour plus d'informations : 
www.american-biltrite.com

La technologie Nfuse est une technologie de traitement global 
qui permet à l’enduit de pénétrer et de sceller le produit.

L’entretien devient très facile avec une excellente résistance aux taches.
Certifié Declare et Red List Free. Disponible en carreaux et en rouleaux.

Red List 
Free

Introducing our Revolutionary Patent Pending 
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American Biltrite introduces a revolution in the future of rubber flooring - “Occupancy Ready” 
rubber flooring tile and sheet with Nfuse technology. 

American Biltrite présente la technologie Nfuse, une révolution dans le domaine des cou-
vre-planchers en caoutchouc, laquelle ne nécessite aucun entretien initial et est également 
offerte en rouleaux et en carreaux.après l’oubli de la douceur des bas prix.”

Whether it’s a corridor in a state-of-the-art hospital, a school 
classroom or a renovation project, today’s fast paced build-
ing schedules need to ensure that these facilities are “occu-
pancy ready” in the absolute quickest time possible.

American Biltrite announces a revolutionary industry 
breakthrough which changes the paradigm for pressed rub-
ber floor tiles.  American Biltrite’s ABPURE® rubber flooring 
tiles and sheet with its new Nfuse technology are ready to 
use right out of the box/roll.  What this means is that once 
installed, the floor does not require any costly and time 
consuming set-up to be ready for occupancy.  From the 
outset the development of Nfuse technology was focused 
specifically towards facility owners who need a durable 
rubber floor that will:

•     Dramatically reduce set-up costs
•     Require minimum set-up time
•     Facilitate a quicker “Occupancy Readiness”
•     Offer simple maintenance capabilities

So what is “Nfuse technology?”  Developed over the past 
several years, Nfuse technology is a science that marries a 
special formula with a unique (patent-pending) process tech-
nology.  Nfuse technology is an overall product treatment 
that allows the coating to penetrate and seal the product, 
the images below show before and after treatment.

Several key benefits of Nfuse technology are:
•     No initial maintenance is required & further facili 
      tates ease of maintenance thereafter
•     The Nfuse treatment allows for immediate ac
      cess due to the fact that no initial set-up is
      required.  This results in lower costs based on 
       reduced labour and supplies
•     Spills are easily removed, excellent stain resistance
•     As with all flooring regularly cleaning is neces-             
      sary, but no special maintenance procedures 
      (such as sealing or waxing) are required. Benefits       
      will continue if the floor is cleaned regularly
•     ABPURE with Nfuse technology is proudly De
      clare Red List Free.

Nfuse technology was developed specifically for ABPURE®, 
our top of the line rubber flooring product were rigorous 
testing has been conducted over the past several years 
using the Nfuse technology with great results.

Les échéanciers serrés de l’industrie de la construction 
prévoient un accès immédiat aux établissements, et ce, le plus 
rapidement possible; qu’il s’agisse d’un corridor dans un hôpi-
tal moderne, d’une salle de classe ou d’un projet de rénovation.

American Biltrite annonce une percée dans l’industrie qui 
change le paradigme en ce qui concerne les revêtements de sol 
en caoutchouc. ABPURE®, le produit de couvre-plancher en 
caoutchouc conçu par American Biltrite, est doté de la technol-
ogie Nfuse et est prêt à l’emploi dès sa sortie des boîtes. Ce qui 
signifie que le couvre-plancher requiert une installation rapide 
et peu coûteuse pour un accès immédiat. D’emblée, la tech-
nologie Nfuse a été conçue spécialement pour les propriétaires 
d’installations ayant besoin d’un couvre plancher résistant qui 
leur permet de :

•     Réduire considérablement les coûts d’installation
•     Diminuer le temps requis pour l’installation
•     Offrir un accès immédiat
•     Assurer un entretien facile

Qu’est-ce que la technologie Nfuse? Conçue au cours des 
dernières années, la technologie Nfuse est une science qui 
allie un enduit spécial à une technologie unique (brevet en 
instance). La technologie Nfuse est une technologie globale de 
traitement de produit qui permet à l’enduit de pénétrer et de 
sceller le produit (voir images ci dessous). 

Quelques-uns des principaux avantages de la technologie 
Nfuse :

•     Aucun traitement initial n’est requis et par la suite,  
       l’entretien devient très facile.
•     Le traitement Nfuse permet un accès immédiat  
      étant donné qu’aucun traitement initial n’est  
      requis, ce qui entraîne une économie des coûts de 
       main-d’œuvre et des fournitures.
•     Excellente résistance aux taches et tout liquide  
       renversé est facilement nettoyé.
•     Comme avec tout produit de couvre-plancher, un  
       entretien régulier du plancher est nécessaire, 
       mais aucune procédure spéciale d’entretien n’est  
       requise (cirage ou scellant). Si le plancher est net 
       toyé régulièrement, les avantages perdureront.
•     ABPURE doté de la technologie Nfuse détient les 
      certifications Declare et Red List Free.

La technologie Nfuse a été conçue spécialement pour AB-
PURE®, notre produit de couvre plancher en caoutchouc haut 
de gamme. Au cours des dernières années, nous avons effectué 
des essais rigoureux en utilisant la technologie Nfuse, et nous 
avons obtenu d’excellents résultats.
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Declare and the importance of being “Red List Free”
“American Biltrite announced that its rubber flooring prod-
ucts (ABPURE® and Marathon®) have been awarded Red List 
Free status which is part of the Living Building Challenge 
Declare Program”. What is Declare?

The Declare label simplifies the search process while en-
couraging positive changes in the marketplace by providing 
the following information:

•     Where the product comes from
•     What it’s made of
•     Life expectancy
•     End of cycle destination

The program provides a clear and informative label for build-
ing products and supports the Living Building Challenge’s 
Red List for material transparency and toxic chemical avoid-
ance as well as simplifying material specification and project 
certification.

Declare frees specifiers from conducting elaborate and 
time-consuming research in order to find the “right” prod-
uct.
What is “The Living Building Challenge”?

The Living Building Challenge is the world’s most rigor-
ous proven performance standard for buildings.  The Living 
Building Challenge is a program of The International Living 
Future Institute who, working in conjunction with the Healthy 
Building Network and the Pharos Project, have developed 
the Red List.

What is Red List and what does it mean to be Red List 
Free?
Red List: The Red List represents the “worst in class” mate-
rials, chemicals, and elements known to pose serious risks 
to human health and the greater ecosystem.  For a product 
to be awarded Red List Free status means that it does not 
contain any ingredients on the Living Building Challenge Red 
List and as such is a preferred product in buildings.
To learn more about the Living Building Challenge, visitliv-
ing-future.org/lbc. Examples of Declare Labels with Red List 
Free status.

Declare et l’importance d’être exempt de la liste rouge (Red 
List Free)

« American Biltrite a le plaisir d’annoncer que ses couvre 
planchers en caoutchouc (ABPURE® et Marathon®) ont 
obtenu le statut de produits exempts d’éléments figurant sur 
la liste rouge, dans le cadre du programme Declare du Living 
Building Challenge. » Qu’est-ce que Declare?

Le programme Declare simplifie le processus de recherche 
tout en favorisant des changements positifs sur le marché, en 
fournissant les informations suivantes :

•     L’origine du produit.
•     La composition du produit.
•     Son espérance de vie.
•     Sa destination en fin de cycle.

Le programme permet d’avoir une étiquette claire et in-
structive pour les produits du secteur de la construction. S’ap-
puyant sur la liste rouge du Living Building Challenge, il fait la 
promotion de la transparence dans l’utilisation des matériaux 
en précisant qu’il n’y a pas de produits chimiques toxiques, tout 
en simplifiant la spécification des matériaux et la certification 
des projets dans le cadre desquels ils sont utilisés.

Ce programme permet aux rédacteurs de devis de ne pas 
avoir à mener de longues recherches élaborées afin de trouver 
le produit approprié.

Qu’est-ce que le « Living Building Challenge »?
Le Living Building Challenge représente la norme fonction-

nelle reconnue la plus rigoureuse au monde s’appliquant aux 
bâtiments. Il s’agit d’un programme de l’International Living 
Future Institute qui a conçu la liste rouge, en collaboration 
avec le Healthy Building Network et le projet Pharos.

Qu’est-ce que la liste rouge et qu’est-ce que cela signifie 
d’être exempt de la liste rouge (Red List Free)?

Liste rouge : la liste rouge représente les « pires de la classe » 
en ce qui concerne les produits chimiques et les éléments 
connus représentant des risques graves pour la santé humaine 
et l’écosystème. Si un produit est déclaré exempt d’éléments de 
la liste rouge, cela signifie qu’il ne contient aucun des ingrédi-
ents figurant sur la liste rouge du Living Building Challenge et 
donc, qu’il s’agit d’un produit de choix dans le domaine de la 
construction.

Pour en apprendre davantage sur le Living Building Chal-
lenge, consultez le site internet living-future.org/lbc. Exemples 
d’étiquettes Declare portant la mention « exempt d’éléments de 
la liste rouge ».

BEFORE / AVANT - Surface pores are exposed / Les pores de surface sont exposés

With Nfuse technology - penetrates and seals surface pores
Avec la technologie Nfuse – Pénètre et scelle les pores de surface
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Forbo Sphera is setting new standards in homoge-
neous flooring. It is produced in Forbo’s brand new 
manufacturing plant where all the latest insights and 
technology have been used to create smart and in-
novative solutions. The result: a premium homoge-
neous vinyl floor covering. 

Sphera flooring adds character and style to floors 
across numerous applications. Whether in demand-
ing, hygienic healthcare environments, in flexible, 
multi-purpose modern public buildings or in educa-
tion facilities and offices where durability and colour 
are key. With Sphera flooring you can make the most 
refined floor designs. Forbo’s very precise Aquajet 
cutting technique offers a sophisticated detailing in 
designs, perfect to create your own identity on your 
floor; a logo, a text, or even a piece of art.

Sphera Evolution presents an expressive design 
innovation in homogeneous vinyl. The intricate mix 
of spheres, granules and colour pigments delivers a 
vibrant visual never seen in homogeneous flooring 
until now. With a palette of 24 colours of spanning 
solid, dark and light tones, Sphera Evolution is co-
lour coordinated to deliver contemporary integrated 
flooring designs for large and small projects alike.

Forbo introduces a focus in their commitment to 
sustainability that centres around all aspects that 
concern your health, well-being and comfort in rela-
tion to Forbo’s products and services. 

Sphera takes care of safe and hygienic floors that 
contribute to a healthy indoor environment for the 
individual. Forbo’s Sphera homogeneous floor cov-
erings are 100% phthalate free, low emitting through 
and through, produced with all green energy in a 
zero waste environment.

Sphera de Forbo est la nouvelle référence en termes 
de revêtements de sol homogènes. Cette collection 
est fabriquée dans la toute nouvelle usine de Forbo, 
où les dernières technologies et connaissances ont 
permis de créer des solutions ingénieuses et no-
vatrices. Le résultat : un revêtement de sol vinyle 
homogène haut de gamme. 
Le revêtement de sol de Sphera apporte du caractère 
et une touche design pour de nombreuses utilisa-
tions, que ce soit en milieu hospitalier où l’hygiène 
prime, dans des bâtiments publics polyvalents 
modernes ou dans des établissements d’éducation et 
des bureaux où la durabilité et la couleur sont clé. 
Avec les revêtements de sol de Sphera, réalisez les 
conceptions de sol les plus raffinées. La technique 
de découpe ultraprécise Aquajet de Forbo permet de 
réaliser des conceptions avec de minutieux détails; 
elle est idéale pour personnaliser votre sol avec un 
logo, un texte ou même une œuvre d’art.

Sphera Evolution constitue une innovation dans 
la conception expressive du vinyle homogène. Le 
mélange complexe de sphères, de granulés et de 
pigments de couleurs offre un rendu visuel écla-
tant inégalé dans un revêtement de sol homogène. 
Grâce à sa palette de 24 couleurs se déclinant en 
tons solides, foncés et clairs, la colorimétrie de 
Sphera Evolution permet d’exécuter des conceptions 
intégrées contemporaines sur sols pour les grands et 
les petits projets.

Forbo est axée sur la durabilité : c’est le point 
central des produits et services de Forbo, et ce, pour 
tous les aspects qui concernent votre santé, votre 
bien-être et votre confort. 
Sphera garantit des sols sûrs et hygiéniques qui 
contribuent à un environnement intérieur sain pour 
les utilisateurs. Les revêtements de sol homogènes 
Sphera de Fobro sont exempts de phtalate, émettent 
peu de COV de part en part et sont intégralement 
produits avec de l’énergie verte dans un environne-
ment zéro déchet.

Sphera Evolution by Forbo presents an expressive design innovation 
in homogeneous vinyl. The intricate mix of spheres, granules and 
colour pigments delivers a vibrant visual never seen in homogeneous 
flooring until now.

Sphera Evolution de Forbo constitue une innovation dans la con-
ception expressive du vinyle homogène. Le mélange complexe de 
sphères, de granulés et de pigments de couleurs offre un rendu 
visuel éclatant inégalé dans un revêtement de sol homogène.

50434  sage 50436  lemon

50473  shaded lemon50472  shaded viridian

50435  viridian 50437  volcano

50405  bronze pearl50402  sage pearl

50434  sage  |  50402  sage pearl  | 50435  viridian 
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50432  silver matte 50430  aqua 50438  marigold 50440  satin

50471  shaded silver white 50470  shaded aqua 50474  shaded copper 50475  shaded bronze

50433  peacock 50431  lapis 50439  copper 50441  bronze

50401  silver white pearl 50400  aqua pearl 50404  copper pearl 50403  lemon pearl

50431  lapis  |  50430  aqua  |  50470  shaded aqua 50404  copper pearl  |  50439  copper  |  50438  marigold
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New in 2018! 
Nouveau en 2018!

KERDI-DRAIN & KERDI-LINE

STYLE

New grate designs that fit your STYLE!

Solid stainless steel with elegant brushed finish

Thin, discreet frame

Available in 4" square point drain, and linear drain in 20" to 48" lengths

www.schluter.com 

Curve

Curve

F loral

F loral

Pure

Pure

Des nouvelles grilles qui ont du STYLE!

Acier inoxydable massif au fini brossé élégant

Cadre étroit et discret

Offertes pour drains carrés de 4 po et drains linéaires de 20 à 48 po
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“The bitterness of poor quality remains long after the 
sweetness of low price is forgotten.” 

“L’amertume de la mauvaise qualité perdure longtemps 
après l’oubli de la douceur des bas prix.”

I’ve always enjoyed that quote because it really sums 
up the importance of opting for quality. In the floor 
covering industry, quality is often emphasized on the 
flooring materials but easily dismissed when consid-
ering the installation products. 

Among the vast choice of vinyl, carpeting, ceramic 
and porcelain tiles, we also offer a wide variety of 
setting materials and adhesives for the installation of 
our flooring products. Many of these setting materi-
als come with excellent system warranties that will 
add value to any installation. For example, TEC offers 
a great warranty program called SingleSystem. It 
offers architects, building owners, facility managers, 
designers, specifiers, contractors and flooring instal-
lation professionals a complete warranty program 
that covers the value of the setting materials, the 
labour and the flooring. Customers can benefit from 
TEC’s SingleSystem warranty by including all of the 
pertinent TEC products required for that installation. 
For example, a tile installation would qualify for a Sin-
gleSystem warranty when a TEC mortar and grout is 
used such as the Ultimate Large Format Tile Mortar 
and Powergrout. 

On top of a great warranty, TEC offers installers 
the opportunity to assist in one of the many product 
knowledge sessions and product demonstrations 
offered several times a year at select Centura loca-
tions. These trainings are animated by dedicated 
technical staff and provide excellent opportunities 
for networking and a chance to work with the materi-
als in a training environment. 

To learn about the installer training programs, 
please contact your local Centura branch or sales 
representative. For more information about TEC’s 
SingleSystem warranty, please visit tecspecialty.com 

J’aime bien cette expression pour sa simplicité et son 
efficacité.  Dans le marché du couvre-plancher, la 
qualité est généralement réservée au revêtement mais 
plus facilement oubliée pour les produits de pose et les 
adhésifs. 

À travers notre vaste choix de revêtement souple et 
de carreaux de céramique et porcelaine, nous offrons 
aussi une grande variété de produits de pose et d’adhé-
sifs. La majorité de nos produits de pose comprennent 
d’excellentes garanties qui ajouteront de la valeur à 
toute installation.

TEC propose un excellent programme de garantie 
appelé SingleSystem offrant aux architectes, pro-
priétaires d’immeubles, designers, entrepreneurs et 
professionnels d’installation de couvre-planchers un 
programme complet de garantie couvrant la valeur des 
matériaux de pose, de la main-d’œuvre et du plancher. 
Les clients peuvent bénéficier de cette garantie en in-
cluant tous les produits TEC requis pour cette instal-
lation. Par exemple, une installation de carreaux serait 
admissible à une garantie SingleSystem lorsqu’un 
mortier et un coulis TEC sont utilisés, tels que le mort-
ier Ultimate Grand Format et le coulis Powergrout.

En plus d’une excellente garantie, TEC offre aux in-
stallateurs la possibilité de participer à l’une des nom-
breuses séances de formation et démonstration de leurs 
produits offertes plusieurs fois par année dans certains 
bureaux de Centura. Ces formations sont animées par 
un personnel technique dédié et vous donnent l’oppor-
tunité d’échanger avec d’autres professionnels ainsi que 
la possibilité de travailler avec les matériaux dans un 
atelier de formation.

Pour en savoir plus sur les programmes de formation 
des installateurs, veuillez contacter votre succursale 
Centura ou votre représentant commercial. Pour plus 
d’informations sur la garantie SingleSystem de TEC, 
rendez-vous sur tecspecialty.com

Bryan Morin
Technical manager 

Centura Quebec

Bryan Morin
Directeur technique

Centura Québec

WRITTEN BY / PAR
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Install flooring faster.
Installez du revêtement de plancher plus rapidement.

TrowelFast™
 
Vinyl Flooring Adhesive

Adhésif pour revêtements de sol en vinyle TrowelFast MC

*Refer to product data sheet or call the technical support line 800-832-9023 for an approved list of flooring.
*Reportez-vous à la fiche signalétique du produit ou appelez la ligne d’assistance technique au 800-832-9023
 pour obtenir une liste de revêtements de plancher approuvés.

©2018 H.B. Fuller Construction Products Inc.
TEC®, TEC® logo and TrowelFast™ are trademarks of H.B. Fuller Construction Products Inc.
TECMD, TECMD logo, et TrowelFastMC sont des marques déposées, propriétés de H.B. Fuller Construction Products Inc.

Features and Benefits

4 Resists adhesive displacement and disbonding under heavy rolling loads
4 Moisture resistant up to 95% RH / 10 lbs. MVER
4 Ideal for LVT, LVP, VCT and solid vinyl heterogeneous or homogeneous sheetgoods*
4 Fast drying; Accepts flooring as soon as 10-20 minutes
4 Heat weld after 60 minutes
4 Extended open time allows flooring installation for up to 6-8 hours

Visit tecspecialty.com to learn more.

Avantages et caractéristiques clés

4 Adhésif qui résiste au déplacement et au décollement sous les charges roulantes lourdes
4 Résistant à l’humidité jusqu’à 95 % HR / 4,5 kg. MVER*
4 Idéal pour le LVT, le LVP, le VCT, et les panneaux solides de vinyle hétérogène ou homogène*
4 Séchage rapide; Permet l’installation du revêtement aussi rapidement qu'après 10 à 20 minutes
4 Soudé à la chaleur aprés 60 minutes
4 Le temps d'emploi prolongé permet une installation dans un délai allant jusqu’à 6 à 8 heures

Pour en savoir davantage, visitez le site Web au tecspecialty.com/fr-can.

TEC_TrowelFast_CENT_Ad_N0218.indd   1 2/27/18   4:16 PM

Now, TEC® Power Grout® performs even better, achieving the highest standards for cement-based grouts. With impressive new improvements such as 
extended pot life with fast set time, greater stain protection and guaranteed zero efflorescence, installers can fast-track jobs while avoiding dreaded 
callback “encores”.  That’s not all--Power Grout® sets itself apart as the only cement grout that exceeds 10,000 psi compressive strength, to rival as an 
alternative to epoxy. So when your next job has you in the spotlight, take the lead and show them your best with the new, better-than-ever Power Grout®.

Work smarter, faster and better. Steal the show with TEC® Power Grout®.

Maintenant, le coulis TECMD Power GroutMD offre une meilleure performance, atteignant les normes les plus élevées pour les coulis à base de ciment. Avec 
de nouvelles améliorations impressionnantes comme une augmentation de la durée de vie une fois mélangée avec un temps de durcissement rapide, une 
meilleure protection antitache et garantie sans efflorescence, les installateurs peuvent accélérer l’accomplissement des travaux tout en évitant les rappels 
de service tant appréhendés. Ce n’est pas tout -- Power GroutMD se distingue en étant le seul coulis qui dépasse une résistance à la compression de 10 
000 psi, pour rivaliser avec les produits d’époxy alternatif. Alors, lors de vos prochains travaux, prenez les devants et montrez-vous sous votre meilleur jour 
avec votre nouveau coulis Power GroutMD meilleure que jamais.

Travaillez plus intelligemment, plus rapidement et mieux.
Volez la vedette avec le coulis TECMD Power GroutMD.

Introducing new and improved TEC® Power Grout®

Voici le coulis TEC 
MD Power Grout 

MD, nouveau et amélioré

Taking center stage. Outperforming the rest.
Sous les projecteurs. Supérieur à la concurrence.

©Copyright 2017 H.B. Fuller Construction Products Inc.
TEC®, the TEC® logo and Power Grout® are trademarks of H.B. Fuller Construction Products Inc.
TECMD, le logo TECMD et Power GroutMD sont des marques déposées, propriétés de H.B. Fuller Construction Products Inc.

TEC_PowerGrout_Centura_Ad_N1017.indd   1 10/4/17   4:55 PM
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sneak peek
aperçu

PATCHWORK BLACK AND WHITE BY SANT AGOSTINO
PATCHWORK NOIR ET BLANC DE SANT AGOSTINO
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Complete specs at /  

La liste complète des  

caractéristiques à roppe.com

1.800.537.9527

CONTOURS

WITHOUT THE EXTRA LABOR.

SANS LE TRAVAIL SUPPLÉMENTAIRE.

ALL THE EXTRA ARCHITECTURAL DETAILS,

TOUS LES DÉTAILS ARCHITECTURAUX,

Add the look of traditional trim with the enhanced 
properties of resilient base such as resistance to 
chipping, absorbing moisture or splintering. Contours 
Profiled Wall Base SystemTM consists of 14 profiles 
in a satin finish, a quarter round and corner options. 
Contours installs easily and saves money and time 
during installation and over the life of the project.

Ajoutez à l’aspect d’une plinthe traditionnelle les 
propriétés améliorées d’une base résiliente comme 
la résistance à l’écaillement, au fendillement ou à 
l’absorption d’humidité. Le système de plinthes 
Contour se compose de 14 modèles au fini satiné, 
d’un quart-de-rond et d’éléments de coin. Contour 
s’installe facilement. Il permet économiser temps et 
argent au cours de la pose et tout au long de la vie 
utile du projet.

novel
#45
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV7045

novel
#45
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4045
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#60
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40' per ctn.
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4"
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3"
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C350V >  
40' coil
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1/2"

4"

intrigue
#90
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
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Fast 7-10 day lead 
times, featuring  

14 profiles in  
30 colors!

Production rapide 
en 7 à 10 jours,

avec 14 modèles 
en 30 couleurs!

P R O F I L E D  W A L L  B A S E  S Y S T E M T M

S Y S T È M E  D E  P L I N T H E S

PHTHALATE 
FREE

       
proudly made in the

novel
#45
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV7045

novel
#45
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4045

candid
#60
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV3060

4-1/2"
4"

serenity 
#10
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4010

1/4"

7-3/4"

3"

nobility
#55
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV5055

5-1/2"

fashion
#85
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4085

4-1/4"

fashion
#85
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV6085

6-1/4"

1/4"1/4"1/4"

4-1/4"

candid
#60
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4060

vertical
#65
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV3065

vertical
#65
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4065

vertical
#65
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV6065

3"

4-5/8"

6"

5-1/2"

intrigue
#90
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV5090

4"

simplicity
#00
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4000

1/4" quarter round 
#350
C350V >  
40' coil

350V >  
10-12’pcs./ 
120' per ctn.

1/2"

4"

intrigue
#90
packaged  
5-8’pcs./ 
40' per ctn.
PV4090



centura.ca  / centura.infoSpring  /  Printemps 2018 62    63   

Centura Tile is excited about the opening of our brand new Vancouver show-
room. The newly renovated showroom beautifully highlights all of our brand new, 
stylish and innovative products. Our new showroom will feature everything from 
floor and wall tiles to carpets and vinyl. we will also have a standalone  contractor 
showroom for all of the tools, setting materials, and Schluter products to com-
plete any project. Be sure to join us in late May for our grand re-opening party!

Centura Tile se réjouit de l’ouverture imminente de notre toute nouvelle salle 
d’exposition de Vancouver. Cette salle d’exposition rénovée mettra en valeur 
l’ensemble de nos nouveaux produits élégants et innovants. Toutes nos gammes 
y seront exposées, du carrelage pour le sol et les murs aux tapis et aux vinyles. 
Nous aurons aussi un espace réservé aux entrepreneurs où ils trouveront tous 
les outils, matériaux de pose et produits Schluter nécessaires pour achever leurs 
projets. Joignez-vous à nous à la fin mai pour notre grande fête de réouverture!

Coming Soon  Ouverture Prochaine

/centuravancouver
/centura_tile
@centura.vancouver
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The Laura Ashley collection is the perfect 
finishing touch for any room in the home. With 
coordinating ranges of patterned feature tiles, 
plain tiles and decorative borders you will be 
sure to find a look that’s right for you. 

From classic floral patterns and elegant 
damasks, to rustic tiles in a palette of soft, 
muted shades, the range epitomizes the char-
acteristic style and attention to detail that is 
synonymous with Laura Ashley. 
To create this collection, Laura Ashley collab-
orated with the UK’s leading tile manufacturer, 
British Ceramic Tile. The result is a range of 
beautifully designed and carefully crafted 
ceramic tiles, the majority of which are made 
in Britain. Mr Jones was initially introduced 
in 1984 by Laura Ashley, herself. Although 
a classic design with historic influence, Mr 
Jones fits comfortably with the current trends 
for geometric patterns. 
Wicker’s beautiful design is offered in deep 
charcoal and a lighter dove grey. This matte 
finished feature tile is perfect for creating a 
distinctive look with its unique pattern.

Cette collection de Laura Ashley est la tou-
che finale parfaite pour toutes les pièces de la 
maison. Avec sa gamme assortie de carreaux à 
motifs, de carreaux unis et de bordures déco-
ratives, vous êtes assuré de trouver l’allure qui 
vous conviendra. 

Des motifs f loraux classiques aux damas 
élégants, en passant par des carreaux rustiques 
dans une palette de teintes douces, cette gamme 
incarne le style caractéristique et l’attention au 
détail qui est synonyme de Laura Ashley. 

Pour créer cette collection, Laura Ashley s’est 
associée à British Ceramic Tile, le plus grand 
fabricant de carrelage du Royaume-Uni. Le 
résultat : une gamme de carreaux de céramique 
magnifiquement conçus et fabriqués avec soin, 
au Royaume-Uni pour la plupart d’entre eux.

À l’origine, c’est Laura Ashley elle-même 
qui a présenté le motif Mr Jones en 1984. Bien 
qu’il s’agisse d’un design classique d’inf luence 
historique, Mr Jones s’inscrit parfaitement dans 
les tendances actuelles de motifs géométriques. 

Le superbe motif Wicker est proposé en 
anthracite et en gris tourterelle. Ce carrelage à 
finition mate est idéal pour créer une allure dis-
tinctive du fait de son motif complexe et unique.

The Hertiage collection by Laura Ashley will bring 
timeless style to your home.

La collection Hertiage de Laura Ashley conférera 
un style intemporel à votre intérieur.
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Mr. Jones   13”x13”

Wicker   13”x13”

Wicker Dove Grey

Mr. Jones Dove Grey

Wicker Charcoal

Mr. Jones Charcoal
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WALL: SLASH TURQUOISE. 3” X 12”
MUR : SLASH TURQUOISE. 3 PO X 12 PO

slash
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The Miniworx collection offers the opportunity 
to design creative tiling patterns, such as brick, 
herringbone, diagonal or crosshatch, inter-
changeable use of different colours, surfaces 
and sizes, in numerous combinations for both 
floor and wall use. 

Miniworx comes in a well-crafted range of 
products that you can design many combina-
tions with a small number of products with ideal 
sizes for modular tiling, minimal colours, unique 
surface finishes and complementary parts.

The collection has 12 sizes of basic wall and 
floor tiles with all necessary components. The 
modular system allows hundreds of variations 
through different mix and match options, tiling 
alternatives, complimentary parts and creative 
applications. 

La collection Miniworx offre la possibilité de 
concevoir des motifs de carrelage créatifs, tels 
que brique, chevrons, diagonale ou hachurée, 
utilisation interchangeable de différentes cou-
leurs, surfaces et dimensions, dans de nom-
breuses combinaisons pour une utilisation au 
sol ou au mur.

Miniworx est livré dans une gamme de 
produits bien conçus que vous pouvez con-
cevoir de nombreuses combinaisons à partir 
d’un petit nombre de produits avec des tailles 
idéales pour le carrelage modulaire, des 
couleurs minimales, des finitions de surface 
uniques et des pièces complémentaires.

La collection dispose de 12 tailles de 
carreaux de mur et de sol de base avec tous 
les composants nécessaires. Le système 
modulaire permet des centaines de variations 
à travers différentes options de mélange et 
d’appariement, d’alternatives de carrelage, 
de pièces complémentaires et d’applications 
créatives.

VitrA presents Miniworx; an innovative tile system, consisting of basic 
tiles, colours and sizes blended into a unique tiling collection. 

VitrA présente Miniworx, un système de carrelage innovant, composé de 
carreaux de couleurs et de dimensions de base qui se fondent dans une 
collection unique.

Miniworx

METRO

FLAT

BUMPY
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Black Glossy. 5” x 10” / 5” x 5” / 10” x 16”
Noir Brillant. 5 x 10 / 5 x 5 / 10 x 16 po

Black Matte. 2.5” x 5” and 20” x 20”
Noir mat. 2,5 x 5 / 20 x 20 po

Black matte. 5” x 20”
Noir mat. 5 x 20 po
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2.5 X 2.5 CM

5 X 20 CM

2.5 X 2.5 CM 8 X 9 CM 21 X 24 CM

10 X 20 CM 20 X 20 CM 10 X 30 CM 30 X 30 CM

2.5 X 5 CM 5 X 5 CM 5 X 10 CM 10 X 10 CM

Available Sizes
Tailles Disponibles
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sneak peek
aperçu

Laura Ashley splashback collection
by British Ceramic Tile

Collection de dosserets Laura Ashley
de British Ceramic Tile    
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nos emplacements

Vancouver 
4616 Canada Way 
Burnaby, Vancouver BC
t +1 (604) 298 8453
f +1 (604) 291 9100

Calgary 
7360-12 Street S.E
Calgary, Alberta 
t +1 (403) 259 0106
f +1 (403) 255 7743

Edmonton 
11141 184 Street 
Edmonton, Alberta 
t +1 (780) 454 8591
f +1 (780) 452 2166

Windsor 
3155 County Road #42
Windsor, Ontario 
t +1 (519) 966 3580
f +1 (519) 966 3583

London 
993 Adelaide Street S. 
London, Ontario 
t +1 (519) 681 1961

f +1 (519) 681 0894
Hamilton 
140 Nebo Road
Hamilton, Ontario 
t +1 (905) 383 5100
f +1 (905) 383 2499

Toronto 
950 Lawrence Ave W. 
Toronto, Ontario 
t +1 (416) 785 5151
f +1 (416) 783 0636

Peterborough 
774 Rye Street 
Peterborough, Ontario 
t +1 (705) 743 2881
f +1 (705) 743 8690

Ottawa 
1070 Morrison Drive 
Ottawa, Ontario 
t +1 (613) 820 6622
f +1 (613) 820 6328

Montréal 
5885 Cote de Liesse-VSL
Québec, Montréal 
t +1 (514) 336 4311

f +1 (514) 336 0281
Québec 
2699 Watt Street
Ste-Foy, Québec 
t +1 (418) 653 5267
f +1 (418) 653 9289

Moncton 
555 Edinburgh Drive 
Moncton, New Brunswick 
t +1 (506) 853 0123
f +1 (506) 853 0129 

Halifax 
66 Wright Avenue 
Dartmouth, Halifax N.S.,
t +1 (902) 468 7679
f +1 (902) 468 5087

St. John’s 
2 Bruce Street 
Mount Pearl, St. John’s Nfld 
t +1 (709) 579 4600
f +1 (709) 579 0821

/centuratile
@centuratile
@centuratile
@centuratools

#centuratile 

our locations

PATCHW
ORK BLACK AND W

HITE BY SANT AGOSTINO
PATCHW

ORK NOIR ET BLANC DE SANT AGOSTINO
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